
ENAKOPRAVNOST 
E Q U A L I T Y 

O F F I C I A L O R G A N O F THE S L O V E N E P R O G R E S S I V E BENEFIT SOC IETY 

Neodvisen dnevnik 

zastopajoč interese 

slovenskih delavcev 

v Ameriki 
i 

J ^ ^ M E XVII. — LETO XVII. CLEVELAND, OHIO, THURSDAY, (ČETRTEK) OCTOBER 18, 1934. " ŠTEVILKA (NUMBER) 

The Oldest Slovene 

Daily in Ohio 

Best Advertising 

Medium 

Z A N I M I V E VESTI IZ Ž I V L J E N J A N A Š I H | 

LJUDI P O Š IRN I A M E R I K I 1 
JUGOSLOVANSKE 
NACIJI P R O T I 
KRALJU PETRU 

G e t l e r a l Živkovič b a j e pod-
P l r f fašistično orgamzaci-

j e t n i k o v , " ki zahteva, 
kra l j odsto-

* m da njegovo mesto za-
j a m e princ J u r i j . 

17- o k t — Vroče-
^ S ' r ^ nacijonali-
<la bi » 1 ! , 2 m°cmm pritiskom 

^vedai I?11! f a l J P e t e r I L : 

istega T Prestolu, nakar bi 
^ nJ'egov stric princ : 

ločno „ T s e ' d a je treba od-proti Ogrski, : 
ki c v e t j e teroristom, ' 

z a r o t o z a umof 
^ o d ^ t s a " d r a : ; n d a s e b o i 
Princ t, ' c e p r i d e n a P i s t o l ] 

V 1 
n e s k r i v a J o z a - ; 

U W m n l g o j e n a P r a m ' 
^irliiv k r a l j u - i n v enako 
Ne t o n u se izražajo s 

, J T s k e s a s v e t a - kate- ( 

že&te i J u j e Princ Pavel. Re- ] 

fVinc Tn U j e j° " š o I m a §tre . " ] 

k f t e r e g a h°eejo ; 
* bil 1 Postaviti na tron, ( 

J11 Poko l 0 k 0 t n aJ starejši ] 

< T J n e g a kral ja Petra do- " 
^^^prestolonaslednika, to-

w m o r a l odpovedati pre- 1 

>Vojega Je v izbruhu jeze ubil ! 

„ ]p,°sebnega služabnika. 1 

" K l k i n a s i t u a c i J ° jugo-
i z . nacijonalisti, je raz- 5 

V W Z J ? e ' k a t e r o je podal : 
V w . e d e u i z med voditeljev : 

Nfašij-v "letnikov, katera • 
k: Slstlcne tendence." Dejal : 

^ a l ^ f j j s e j e sicer odpo- « 
' ampak srbska 

J H toot J!?, n j e š ° v e odpovedi 1 

D'l l a w d l l a - Princ J^ri j je 1 

> v a i a V ° d j a s t r u j e - ki je i 
> k i J ^ 1 1 0 Proti Avstro-
> W f 0 g 0 d k i s o dokazali, ] 

? % Prav. Ampak vzelo ' 
N j e l P r a v i c o d o P r e s t o r a , • 

?tv<S0 h S e g a j e z a P r l o p o d ! 

t j « b i l 0 6 s l a b o u m e n . V č a - ! 

N l a b n , m o r d a P r e v e č o d k r i t , 1 

' W U m e n n i b i l n i k o l i . M i 1 

^ § o v T w ° t r o k a n a P r e s t o l u 1 

k š o l m a š t r o v . M i 1 

' bo Da. lv , n e r g i č n e S a moža,-

SS^*4 * Jugoslâ  
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—Pri mestnih volitvah, v 
Chisholmu, Minn., ki so se vr-
šile 8. oktobra, so za Jugoslova-
ne dobro uspele. Od 14 uradnih 
mest so Jugoslovani dobili se-
dem uradov. Izvoljeni so bili: 
za župana Rudolph Štukel, ki 
j e sin Jakoba štukla, znanega) 
"kralja krompirja"; za rekor-
derja Frank Centa jr., za bla-
gajnika Frank Paskvan, za mi-
rovnega sodnika John Drop; 
za aldermane pa Jos. A. Arko, 
John Latkovich in Steve Ko-
sun. Chisholm je 1. septembra 
postal mesto, šteje manj kot 
devet tisoč prebivalcev ter po-
troši letno okoli pol milijona de-
narja letno. 

—V San Franciscu je umrl 
rojak Jos. Pangerc, star 52 let, 
doma iz št. Vida pri Zatični na 
Dolenjskem. Pokojni zapušča 
v stari domovini tri sestre, ne-
kje v Clevelandu pa brata, ka-
terega se prosi, da se pismeno 
javi pri John Batrolu, 541 Utah 
St., San Francisco, Cal. < 

—Svetovno razstavo v Chica-
gu so obiskali: John Jesenko, 
Girard, O.; John Petrich z že- : 
no, Warren, O.; Frank J . Par- ' 
kel z ženo, Frank Parkel, Ann : 
Parkel, Valentin Jurkovič, 
Greenwood, Wis.; Frank Simo- ' 
nič, Richard Banules, Aliquippa, 
Pa. 

—Nanagloma je umrl v Mil- ; 
waukeeju rojak John Dragan, ! 
star čez 50 let, doma iz Trebel-
na na Dolenjskem. i 

—V stari slovenski farmer- , 
ski naselbini v St. Stepen, Minn, 
je umrla Jennie Slamnikar, roj. 
Žumer, stara 66 let. Bila je .v 
Ameriki rojena ter zapušča mo-
ža in devet odraslih otrok. 

—V Ely, Minn., sta se poro-
čila Steve Plut in Rosie Movetz. i 

:—V Ridgewoodu, L. I., je u-
mrl rojak Anton Villar, star 79 ] 
let, ki j e lani praznoval zlato, i 
poroko. 

—Za državnega senatorja v 
Minnesoti kandidira rojak John 
Golob iz Hibbinga. Kandidat 
je bil rojen v Lučah na Štajer-
skem ter je prišel v Ameriko s 
starši kot mal deček. Med sve- . 
tovno vojno je služil v armadi 
ter je bil težko ranjen. V Hib-
bingu je bil dvakrat izvoljen za 
mestnega, blagajnika, dve leti pa ; 
je bil mestni rekorder. 

—-V Chisholmu, Minn., je 4. 
oktobra umrla vdova Mary Pe-
čovnik, ki je bila doma iz Luč 
pri Ljubnem na štajerskem. Bi-
la je 65 let stara ter zapušča tri i 
sinove. 

—V soboto 6. oktobra se je , 
smrtno ponesrečila Mrs. Mary 
Mestek, žena John Mesteka iz 
Swandale, Minn. Peljala se je 
s svojo hčerjo in malo nečaki-
njo iz Frazerja, kjer je bila na 
obisku pri svoji hčeri Mrs. John 
Bocitz. Med vožnjo se je po-
kvaril volan pri avtomobilu, kar 
je povzročilo, da ga je močno 
zaneslo. Pri tem so se odprla 
vrata in Mrs. Mestek je tako 
nesrečno padla na tlakovano ce-
sto, da si je zlomila vrat in u-
mrla. Hči je bila le malo po-
škodovana, vnukinji pa se ni 
zgodilo ničesar. Pokojna je bi-
la stara 46 let ter zapušča moža 
in devet otrok. 

—Na obisku pri sorodnikih v 
Milwaukeeju sta se mudili ne-
davno Mrs. Margaret Mervar 
in Mrs. Anna Stich iz San Fran-
cisca, Cal. Mrs. Mervar je dru-
ga sestra Jos. Winishmana iz 
West Allis, Wis., ter sta se to 
pot videla prvič po 40 letih. 
Pred kakim mesecem dni je pri-
šla iz San Francisca prva se-
stra, Mrs. Frances Pahor, ki ni 
videla brata 42 let. Mrs. Stich 
pa je sestra Mrs. Frances Ba-

% 

bich iz Sheboygana, s katero se 
že tudi nista videli 23 let. 
—Srebrno poroko sta obhajala 
te dni Leo in Ana Hribar, ki 
ze dolgo let živita na farmi v 
Caledoniji, Wis. Mož je doma 
iz vasi Stopno pri škocjanu na 
Dolenjskem, žena pa iz Polj-
čan na Štajerskem. 

—Po pomoti je zavžil strup 
rojak Math Sigonja, bivajoč v 
West Allisu, Wis. ter je umrl 
za posledicami. Bil je revež, 
vsled česar mu je gostilničarka 
Mrs. Bizjak od časa do časa da-
la kako delo pri hiši. Ko je te 
dni čistil klet, je v nekem kotu 
zagledal steklenico, mislič, da se 
v nji nahaja žganje ter napravil 
iz nje par požirkov. V stekle-
nici pa se je nahajala kemična 
kislina za čiščenje odvodnih ce-
vi in nesrečnik je umrl že na 
poti v bolnici. 

—Urad SNPJ v Chicagu sta 
obiskala Jos. Zalar in Frank 
Gospodarich, glavni tajnik in 
drugi član gospodarskega odbo-
ra KSKJ. 

—V Indianapolisu, Ind. je u-
mrla Elizabeta Marolt, stara 51 
let, doma iz Kočinja na Primor-
skem, ki zapušča moža in tri 
otroke. Pogreb je bil civilen. 
To je bil že tretji civilni pogreb 
v dotični naselbini. Prvi je bil 
Ane Bratič, stare 19 let, drugi 
pa John Virdiha, starega 51 
let, doma iz Vipavske doline. 

—Na Raymboultownu pri Cal-
umetu, Mich., je umrla žena 
Jos. Simoniča, stara 68 let. V 
Ameriki je bila 42 let ter za-
pušča moža'in dve hčeri. 

LORAINSKA BANKA SE J E 
ODPRLA. 

COLUMBUS, O., 17. okt. — 
Central Banking Co. v Lorainu 
je danes dobila od državnega 
bančnega departmenta poslovno 
dovoljenje. 

Ugrabitelj bogatinke 

še vedno prost ' 

LOUISVILLE, 17. okt. —< 
Iz Indianapolisa se poroča, da 
je policija nedaleč od hiše, v ka-
teri je bila najdena ugrabljena 
Mrs. Stoli iz tega mesta, opazi-
la neki avto z licenčno številko, 
katero rabi Thomas H. Robin-
son, ki je žensko ugrabil. Spu-
stila se je za njim, ampak je v 
prometu zgrešila sled za njim. 
Oblasti pa so prepričane, da bo-
do imele begunca kmalu v ro-
kah. 

Včeraj je bilo objavljeno gro-
zilno pismo, katero je Robinson 
pisal oljnemu magnatu Stollu 
po ugrabljanju njegove žene. Iz 
pisma je razvidno, da Robinson 
blazno sovraži vse bogatine iit 
kapitaliste. Stollu je med dru-
gim očital, da se je ob neki pri-
liki sovražno izrazil proti pred-
sedniku Rooseveltu, češ, da j e 
diktator in da kapitalisti od nje-
ga nimajo nič dobrega pričako-
vati. Roosevelta smatra ugra-
bitelj za "socijalista". 

Mrs. Stoli se ni tekom jetniš-
tva zgodilo nič žalega. Nahaja-
la se j e v neki hiši v Indianapo-
lisu, kjer je žena ugrabitelja z 
njo prav lepo postopala. Mrs. 
Robinson je tudi dobila onih, 
$50,000 katere je Stoli plačal 
kot odkupnino, ampak če je po-
licija pri nji našla denar, ni zna-
no. 

Ribja pečenka 
Jutri večer se bo serviralo 

ribjo pečenko in vršil se bo ples 
v prenovljeni Grdinovi dvorani-
6025 St. Clair Ave. Igrala bo 
godba Jackie Zorca. 

1 "The Native's Re- ! 
V T 
V I II i .»v • • V 
S turn v kmizmci s 
* l X 

5 Bele hiše '£ 
t . . T 

£ Knjiga našega ameriš- g 
ko-slovenskega pisatelja 'i* 

| med 200 deli, ki jih je | 
2 izbral poseben odbor X 

kritikov in pisateljev za t 
X predsednika Roosevelta. % T t •:• 
| Prihodnji torek bo pred- £ 
| sednik Roosevelt dobil v £ 
•j' darilo 200 knjig iz sodobne 
••* literature, ki jih je izbral | 

poseben odbor literarnih 
i' odličnjakov za trajno knji-

žnico v Beli hiši. Med te- »j* 
V v 

mi deli je tudi knjiga "The f 
Native's Return," katero •} 

X j e spisal naš ameriško-slo- % 
•j* venski pisatelj Louis Ada- f4 , 
*{•• mič, kar je pač izredno in | 
•j; redko priznanje. £ 
£ Kot posnemamo iz dnev-
*»* nika New York Herald- 'k 

V 
X Tribune, je književno zbir- || 
6 ko, katera bo poklonjena X 
& predsedniku Rooseveltu, iz- | 
| bral poseben odbor, v ka- $ 
Ž terem se nahajajo dr. Wil- | • 
X liam Lyon Phelps, častni ' 
$ profesor Yale univerze, ter | 
| naslednji odlični ameriški •{;• 
X književniki in pisatelji: | 
.j! Dorothy Canfield Fisher, \ ; 
I* Alexander Woolcott, Cri-
| stopher Morley, Julia Pet- | 
A erkin in Sidney Williams; $ 
•»• dalje založnika Frederick | 
•»• G. Melcher in E. S. Mc- $ 
X Cawley, predsednik Zveze £ 
£ založnikov, ki sta knjige i 1 

I darovala; literarni kritiki: X 
1»! Irita Van Doren, Virginia | 
ijl Kirkus, Harry Hansen, | 
^ John Chamberlain in Jo-

seph Henry Jackson; dr. * ; 
| Preston Bradley, pastor % , 
| Peoples' Church, Chicago; | , 
ijl profesor Bliss Perry, nay | 

čelnik departmenta za an- X 
£ gleško literaturo na Har- | 
| vard univerzi, in Joseph L. | 
•{:• Wheeler, ravnatelj Enoch 
| Pratt biblioteke v Balti-
•tj more. | 

! 

Lakotni stavkarii z o - ] 

•i 1 
pet na štrajku 

— i 
Toda to pot so ostali na po- 1 

vršju ter se bodo borili z : 
običajnimi sredstvi. 

^ 

PECS, Ogrsko, 17. okt. — Tu , 
je bila danes odrejena nova , 
stavka premogarjev, kateri se j 
je pridružilo 3000 mož. Stavka 
je bila odrejena takoj za petami . 
nameravanega "masnega samo-
mora" od strani 1,200 mož, ki so 
skozi pet dni in pet noči ostali v 
rovih brez vsake hrane. Delav- . 
ci, ki to pot ostanejo na površju,. . 
pravijo, da so bili prevarjeni in. j 
da se ni ugodilo niti polovici , 
njih zahtev. Ko so odnehali z • 
gladovno stavko, pravijo, so bili j 
že tako duševno uničeni, da : 

sploh niso razumeli pogojev ni- ] 

ti vedeli, kaj delajo. 

Vile rojenice 
i 

Teta štorkja se je zadnjo ne-
deljo zglasila pri družini Mr, in 
Mrs. Joe Vidrih, 994 E. 74 St., 
ter pustila krepkega sinčka. 
Mati in novorojenček se dobro 
počutita ter se nahajata na do-
mu. Čestitamo! 

Ne odlašajte 
Anton Korošec, 1063 Addison 

Rd., priporoča rojakom, ki mi-
slijo kupiti grozdje, da ne od-
lašajo do zadnjega. Preža in 
prodaja fino grozdje. 

; Kralj zgubil življenje, 

i ker ni nosil jekle-• 1 

negd jopiča 

; BEOGRAD, 18. okt,—Truplo 
I kralja Alexandra je bilo danes 
I natančno opolnoči prenešeno ia 
I marmornate dvorane v stari kra 
' .ljevski palači v narodno katedra' 
i lo, kjer bo počivalo preko noči 
• do pogreba, ki se vrši danes. 

Množice ljudstva so nocoj tako 
silno narastle, da tisočeri, ki 
so stali v vrstah, sploh niso do-
bili prilike, da bi vide/i obraz 
mrtvega vladarja. Patrijarh 
srbske pravoslavne cerkve skup-
no s 150 duhovniki je pričel ta-
koj s petjem žalnih pesmi ter 
obredi, ki bodo trajali do soln-
čnega svita. Pogreb se ima za-
četi ob 8. uri s končnim blago-
slovom, kateremu bodo priso-
stvovali predstavniki vseh ev-
ropskih dinastij skupno z mla-
doletnim kraljem, kraljico - vdo-
vo in regenti. 

Danes se je tu zvedelo, da je 
kralj Aleksander izgubil živ-
ljenje največ v§led tega, ker ob 
času atentata {ni nosil svojega 
jeklenega jopiča. Kralj je imel 
dva jopiča, ki sta bila neprodir-
ljiva za navadne krogle. Enega 
je nameraval nositi na obisku v 
Franciji kot je storil tekom 
svojega nedavnega obiska v 
Bolgariji. Ko pa se je pretekli 
torek v Marseillesu izkrcal, je 
imel na sebi admiralsko unifor-
mo. Kot se je zvedelo nocoj, je 
kralj pred izkrcanjem oblekel 
jekleni jopič, ampak potem je 
sprevidel, da se admiralska uni-
forma, z jopičem spodaj, ni do-
bro prilegala. 

Odstranil je jekleni jopič V, 
zadnjem trenotku ter šel na 
kopno v perfektno prilegajoči 
uniformi, toda brez namerava-
ne protekcije. 

10 let ječe, ker je gro-

zil Fordu 

DETROIT, 17. okt. — Zvezna ! 

oblasti so danes z bliskovito na- 1 

glico nastopile proti 20-letnemu 1 

Edwarda Lickwala, ki je bil še- : 

le sinoči aretiran, ker je Edsel 
Fordu, sinu avtomobilskega ; 
magnata, pisal pismo, v kate- ' 
rem mu je zagrozil s smrtjo, če> i 
ne plača $5,000, nocoj pa je bil 
že pod obsodbo na desetletno 
ječo v zvezni jetnišnici v Leaven: 
worthu. Obtoženec je sam pri-
znal krivdo, nakar ga je zvezni 
sodnik Moinet obsodil na pod-
lagi "Lindbergh postave" na 
polovično kazen, ki je določena 
v tem zakonu proti ugrabite-
ljem. 

Pred izrekom kazni je mlade-
nič rekel: "Svoje grožnje sploh 
nisem mislil izvršiti. Hotel sem 

i 
ga le prestrašiti. On ima do-
sti denarja, pa sem mislil, da bi ; 
ga tudi jaz rad nekaj dobil." 
Drugače pa se je fant obnašal 
pred sodnijo čisto prostodušno 
in se ni vsled obsodbe niti naj-
manj razburil. 

Zgubljen denar 
Pred par dnevi je Mr. Joe 

Gospodarič, 1258 E. 61 St., zgu-
bil nekaj denarja, katerega je 
našla Miss Rosie Miklaž, 1245 
E. 61 St., ter mu ga vrnila, za 
kar se j i Mr. Gospodarič lepo 
zahvaljuje. 

Za moške in ženske 
Opozarjamo na oglas John 

Pollocka, ki je priobčen v da-
našnji številki. V Pollockovi 
trgovini, 6407 St. Clair Ave., 
dobite vsakovrstno moško in 
žensko opravo po prav zmernih 
cenah. 

Vlada bo dala biznisu pri-
liko za "samovlado" 

Poskusi za vladno vsiljevanje N R A se niso 

obnesli, zato bo kapitalistom prepušče-

no, da sami prevzamejo vlogo 'industrij-

ske policije.' Vlada obdrži nadzorstvo. 

SMRT ZA 12 ŠPANSKIH 
REVOLUCIJONARJEV 
GIJON, Španija, 17. okt. — 

Tu je bilo včeraj dvanajst oseb 
obsojenih na smrt vsled vdelež-
be v zadnji delavski revoluciji, 
katero je reakcijonarni režim 
zatrl v krvi. 

v 
RUSI ODKRILI NOVO KO-

VINO. 
Iz Leningrada poročajo, da so 

na zavodu za raziskavanje plati-
ne odkrili v platinovi rudi novo 
kovino, ki vsebuje iridij, osmij, 
zlato in ruthenij. O tem odkrit-
ju je bilo izdano naslednje po-
ročilo: Kovini doslej se niso da-
li imena. Barvev je bele in se 
sveti kakor srebro. Kovina se 
pojavlja v nepravilni obliki v 
zvezi s platinom. Trda je in 
ima silno visoko specifično te-
žo. Kakor je pokazala kemič-
na in rentgehološka analiza, je 
to spojina iridija, osmija, zlata 
in nevthenija. 

Mr. Andrica v Ljubljani 
Na potovanju po srednji Ev-

ropi se mudi Mr. Theodore An-
drica, štabni poročevalec "Cle-
veland Press-a", katerega je ta 
list že več let zaporedoma vs?.-
ko poletje poslal v Evropo, da 
obišče kraje, iz katerih prihr-
jajo naseljenci iz kozmopoli'-
skega Clevelanda. Kot lani, 
tako se je Mr. Andrica tudi lo-j 
tos ustavil za nekaj dni v Slo-
veniji. Iz Ljubljane nam pol 
datumom 4. oktobra piše 
"Ljubljana se od lani ni dos'i 
spremenila, razen da imajo no-
ve in večje street-kare. Nebo-
tičnik je še vedno tu—menda 
nima nihče korajže, da oi g i 
podrl." V Ljubljani se je M \ 
Andrica sestal z slikarjem B. 
Jakcom, ki pozdravlja svoja 
prijatelje v Clevelandu. Mr. 
Andrico so tekom obiska v Ju-
goslaviji ujeli burni dogod' i 
povodom umora kralja Alek-
sandra. Sedaj se nahaja v 
Beogradu, odkoder pošilja svo-
jemu listu dnevne depeše o raz-
pletu politične situacije, ki ;ie 
nastala vsled kraljeve smrti. 

Čitalniška seja 
Danes ob 7:30 uri zvečer s 2 

vrši seja Slov. Nar. Čitalnico, 
S. N. D. na St.'CIair Ave. Pro-
šeni so vsi čitalničarji, da se je 
gotovo udeležijo, ker se ima u-
rediti še par zadev, tikajočih se 
prireditve, ki se vrši dne 23. 
oktobra. 

Moderna preša 
Tom Krašovec, 17721 Water-

loo Rd., ima moderno stiskalni-
co na kateri spreša grozdje, 
kupljeno od njega ali pa t ja pri-
peljano samo za stiskanje. Imri 
tudi izvrstne sode. 

Fish Fry 
Ribjo večerjo ima jutri veče • 

v svojih prostorih Joseph Zad-
nik, 3839 E. 93 St. Rojakom 
se priporoča v obisk. 

Bivši župan bolan 
Resno je zbolel bivši cleve-

landski župan William S. Fitz-
gerald. 

Rudy Božeglav 
Fino grozdje, mošt in sode 

dobite pri poznanem Rudy Bo-
žeglavu, 1125 E. 60 St. 

* WASHINGTON, 17. okt. — 
Predsednik Roosevelt je začel 
z novim odborom za industrij-
sko obnovo študirati načrt, gla-
som katerega bi vlada v bodoče 
prenehala s poskusi za vsiljeva-
nje NRA pavilnikov, pač pa bi 
se ta posel izročilo bizniškim 
organizacijam. Vlada bi po tem 
načrtu obdržala nad vsiljeva-
njem NRA in vsemi drugimi 
posli, ki spadajo pod indu-
strijsko obnovo, le nekakšno 
splošno nadzorstvo, direktna od-

jgovornost pa bi bila prepušče-
na industriji sami. 

Administracija se je odločila 
za ta korak, ker je prišla do 
zaključka, da so se poskusi za 
vsiljevanje NRA pod upravo 
gen. Johnson v splošnem izka-
zali za fiasko. V tej zvezi se 
tudi poroča, da namerava ad-
ministracija pritegniti v svoj 
delokrog predsednika Čikaške 
univerze, Roberta M. Hutchin-
sa, ki je star šele 35 let. Kot se 
govori, bo Hutchins imenovan 
za federalnega ko-ordinaorja, ki 
bo pazil, kako se bodo industrij-
ski interesi obnašali pod "in-
dustrijsko samo-upravo." 

Posebno pažnjo se bo v bodo-
če posvečalo takozvanim proti-
trustnim kombinacijem kajti 
pod gen. Johnsonom so indus-
trijski interesi sklepali medse-
bojne dogovore glede produkci-
je in cen brez vsake vladne o-
pozicije, posledica česar je bila, 
da so se na vseh koncih dvignili 
protesti, da velebizniški intere-
si rabijo NRA le kot orodje za 
monopoliziranje industrije iri 
trgovine v deželi. 

Donald Richberg, ki je pred-
sednik smerničnega odbora 
NRA, je izjavil, da se je proti-
trustne zakone začasno suspen-
diralo le zato, da se prepreči 
vratolomno konkurenco, ne pa 
da bi se pomagalo bizniškim in-
teresom ustvariti monopolistič-
ne organizacije za zaviranje 
proste trgovine. 

Kako bodo industrijski mag-
nati rabili moč, katero se jim 
namerava dati, je vprašanje, ki 
seveda tudi vladi dela skrbi, 
vendar izgleda, da je vlada pri-
pravljena na ta eksperiment, s 
katerim bi se iznebila odgovor-
nosti za dosedanji fiasko pri 
vsiljevanju pravilnikov. 

MESTNA HIŠA OROPANA. 

BROCKTON, Mass., 17. okt. 
— Včeraj so prišli v mestno hi-
šo trije roparji, ki so brez iz-
strelitve enega strela ustraho-
vali uslužbence ter pobegnili t 
$12,000. 

Poročna dovoljenja 
Poročna dovoljenja so dobili 

ta teden sledeči pari: Harry 
Dlugoleski, 16119 Arcade Ave. 
in Jennie Golubic, 15625 Water-
loo Rd.; James Hočevar, 1032 E. 
61 St. in Christine Kremzar, 
1027 E. 82 St.; Max Malovasic, 
391 E. 162 St. in Barbara Scott, 
343 E. 152 St.; Tony Prime, 
14928 Sylvia Ave in Jennie Za« 
krajšek, 14928 Sylvia Ave. J 
Andrew Stupak, 1002 E. 71 St. 
in Josephine Lavrich, 6013 
Glass Ave., Henry Ulchavich, 
Fayette City, Pa. in Anna Yan-< 
ce, 16007 Huntmere Ave. Bilo 
srečno! 
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F R A N C I J A IN ITALIJA 

Ljubljansko "Jutro" je objavilo na-
sledili uvodni članek v katerem se razmo-
triva odnošaje med Italijo in Francijo, ki 
so postali izza umora kralja Aleksandra 
še ,posebno važni za razvoj evropske po-
litike : 

Odnošaji med Francijo in Italijo 
predstavljajo brez dvoma kardinalni pro-
blem evropske politike, po važnosti in od-
ločilnosti enak! problemu francosko-nem-
ških odnošajev. Čeprav so osnove napeto-
sti in možnosti sporazuma v obeh prime-
rih dokaj različne, imata vendar oba pro-
blema to skupnost, da bi zadovoljiva re-
šitev vsaj enega od njih skoro popolno-
ma odstranila nevarnost nove evropske 
vojne. Francosko-nemški odnošaji ne pri-
dejo z mrtve točke in vsaj za bližnjo bo-
dočnost ne dajejo upanja na iskreno so- • 
delovanje med obema narodoma. Zato 
evropska politična javnost s tem večjo 
pozornostjo in napetostjo spremlja 

HOV J 

poskus za zbližanje med Parizom in Ri-
mom, čeravno so tudi v tem pravcu nade 
še zelo medle. 

Dokler je Italija grela v ognju dve že-
lezi in si čuvala svoje prijateljske stike z 
Nemčijo vsaj kot rezervo za svoje evrop-
sko-politične zasnove, ni moglo biti govo-
ra o priključitvi fašistične politike k 
francoski mirovni liniji. Sedaj je situacija 
bistveno drugačna. Italijanski prelom z 
Nemčijo se je izvršil v tako ostrih oblikah, 
da ga ni mogoče smatrati kot zgolj tak-
tično potezo. Oziri na nemško prijatelj-
stvo so padli, s tem pa se je odprla pot na 
drugo stran. 

Srednja Evropa gotovo ni adina inte-
resna sfera, o kateri se je treba Italiji in 
Franciji sporazumeti. So'tu še nerazčišče-
ne točke sredozemskega vprašanja: ena-
kopravnost v pomorski oborožitvi, meje 
afriških kolonij in italijanska ekspanzija 
v sredozemskem Orientu. Vsa ta vpraša-
nja še niso razčiščena in bodo za državni-
ke obeh držav še trd oreh, ne glede na še 
trši oreh, ki ga predstavlja problem Po-
dunavja. Ali se je italijanska politika tudi 
v tem vprašanju res iskreno spremenila, 
je težko reči. Vsekakor pa je zanimivo, 
da v najnovejšem času iz vsega italijan-
skega časopisja zveni pripravljenost, u-
streči francoski tezi po sodelovanju z vse-
mi podunavskimi državami. Če list, kakor 
je "Lavoro/' govori o potrebi sporazuma 
z Malo antanto in razpravlja o srednje-
evropskem, regionalnem paktu, ki bi mu 
pristopila tudi Italija, so to vsekakor no-
vi glasovi, razveseljivi za vsakogar, ki že-
li, da se izločijo motnje in zmede iz poli-
tičnega Podunavja. 

Kakor za Nemčijo pa velja tudi za I-
talijo, da bodo šele dejanja mogla svet 
prepričati in pomiriti. Same besede niso 
dovolj ne iz Berlina, ne iz Kima. Zato z 
zadovoljstvom beležimo iz dosedanjega 
poteka pogajanj znake, ki kažejo, da se 
Francija s svoja strani, ne bo prenaglila 
in da ni pristopna za koncesije, ki bi bile 
za avstrijske in madžarske sosede težko 
sprejemljive. V tem nas potrjuje edinst-
vena soglasnost francoskega tiska vseh 
barv in struj, s katero se podčrtava kot 
neizogibni predpogoj sporazuma v Podu-
navju pomirjenje Italije z Malo antanto 
in zlasti še z Jugoslavijo. Ker se v itali-

(Dalje v 6. koloni) 

"G las clevelandskih J 

delavcev" J 

Cleveland, O. c 
j 

Leto 1934 se bliža svojemu g 
koncu in se nagiblje proti za- [ 
tonu. V trajnem spominu pa s 

bo ostala marsikomu, in ne sa- < 
mo leto 1934, petletna Hoover- ] 
jeva prosperiteta, ki še sedaj £ 

pomežikuje pri vogalu. Roo- t 

seveltova administracija z ,'New ] 
Dealom" jo je sicer nekoliko', 
pregnala izza vogala, da se plazi ( 

ob steni, proti sredini, vedno pa|] 
ima za protekcijo svoj prvotni m 
vogal. Kedaj bo ista obljublje-
na prosperiteta dosegla višek in'; 
preobrat za dva avta v garaži1 

in samostojno čikico na mizi, še] 
izdaleka ni vpogled. Razume' 
se, da še vedno nadkriljuje ne-! 
zaželjena depresija in prisilje-
ne počitnice. Vkljub bornim: 
razmeram pa si ljudstvo želi 
razvedrila in v vroči letni dobi' 
posamezne skupine kot društva' 
žele iti v prosto naravo, na s ve-; 
ži zrak, da si tam prijateljsko! 
pokramljajo in pozabijo svoje 
gorje. Leto 1934 pa se bliža 
svojemu zatonu, dnevi nazna-
njajo prihod starke zime, kate-j 
ra onemogoči zabave in sestan-
ke na svežem zraku v prosti na-1 
ravi. 

Prirojena družabnost in agil-j 
nost pa ne usahne. Posamezne, 
skupine in društva nadaljujejo 
svojo agilnost s tem, da v mr- , 
zlih zimskih dnevih prirejajo . 
sestanke in zabave po krasno o-
premljenih slovenskih narodnih 
domovih in dajo priložnost ob-
činstvu za razvedrilo. V tem 
smislu je energično društvo 
Glas Clevelandskih Delavcev št. 
9 S. D. Z. odredilo, da poda član-
stvu ter občinstvu ohijske me-
tropole pestro razvedrilo ter od- j; 
glasovalo je za veselico, katera 
se bo vršila v soboto zvečer, dne 
10. novembra v Slovenskem Na-
rodnem Domu, na St. Clair Ave. 

To pionirsko društvo S. D. Z. 
ni prirejalo veselic že več let, 
zatorej bo podvojilo svojo agil 
nost, da poda svojim posetni-
kom neprekosljivo zabavo. 1 

Vljudno pa vabi članstvo in j 
splošno občinstvo da v polnem1 

obsegu poseti to plesno veseli-1 
co, katera se bo vršila večer j 
pred Martinovo nedeljo in v tem! 
se razume, da bo na razpolagoj 
stari in novi, in še kaj druge-1 

ga! Navzočnost vsakogar bo v j 
njegovo razvedrilo, veselični od-| 
bor je že na delu, da bo izposlo- j 
val ter preskrbel za vse udele-i 
žence sijajno zabavo po njih že-1 

lji in odgodil, da v veseli druž-' 
bi vsakdo pozabi tiransko de-
presijo. 

Kdor bo posetil to veselico, 
bo željno pričakoval nadaljne 
prireditve od tega društva, ako j 
že ne ob zatonu tega leta, pa 
vsaj ob početku leta 1935 

S. P. 

"Veleizdaja" 

Cleveland, Ohio 

Slovenski delavski klub "Isk-
ra" vprizori dne 4. novembra v. 
Slov. Nar. Domu, 6417 St. Clair' 
Ave., igro dramo v dveh deja-, 
njih. Začetek ob 3. uri popol-
dne. Igra "Veleizdaja,'- je iz 
prošle vojne dobe ter prikazuje 
trpljenje, kateremu je bilo rev-
no ljudstvo tedaj izpostavljeno. 
Na programu bo ta dan tudi več 

j drugih zanimivih točk, katere 
1 bomo pa še pozneje objavili. Za' 

sedaj hočemo le na kratko opi-
sati potek drame, ki sledi. 

Ko je izbruhnila svetovna voj-
na, so bili do malega vsi mladi 
fantje in možje pahnjeni v sve-
tovno klavnico. Prizanesli pa 

j tudi niso ubogi in revni družini, 
I Marije Nekič, kateri so vzeli v 

vojno moža Petra, katerega je 
toliko cenila in ljubila. Ostala 
je sama-s svojim otrokom, brez 
vsakršne pomoči od dobrodelne 
organizacije. S svojim otrokom 
je stradala in prezebala v zim-
skem času. Vaški črnosuknjar, 
ki j e bil obenem vladni špijon, 
se je zaletaval v uboge sirote, 
da jim deli nekakšno dušno to-
lažbo, ter da zadovolji svoji 
strasti pri mladih ženah. Ivan 
Jurkovič, delavec brez roke in 
revolucionar, je prišel k te j ubo-

igi družini, ko je slišal, ka j se 
dogaja v njenem stanovanju, 

i Mladi Jurkovič je trpko ožigosal 
j vlado cerkve in bogatinov, ki 
je na milijone siromašnega de-
lavstva pahnila v svetovno voj-
no, da preliva kri, iz katere so 

'bogatini prešali ogromno bo-
gastvo. Ko je slišal te besede 

j župnik, ki je iz prižnice vedno j 
pridigal: "Mir ljudem na zem-i 
l ji ," in v te j svetovni vojri bla-

gos lavl ja l orožje avstrijske voj-
aške ter ji pomagal tirati revne 
'kmete v vojno, opirajoč se na 
.vsemogočnega Boga^ je zapustil 

> j hišo ter jima zagrozil, da ju 
prijavi oblastem, ker sta vele-

li izdajalca. Tako se je tud; zgo-
- dilo. Kmalu pa župnikovem od-
- i hodu pride policija v hišo ter 
- zajame Jurkoviča in Marijo Ne-
-|kičevo, katerima zveže roke in j 

i ju vleče pred vojno sodišče, 
-j V drugem dejanju ju kapitan^ 
?iFišer, vojaški sodnik obsodi na'! 
-1 smrt na vešalih zaradi "veleiz-| 
- daje," ker sta se bojevala zal' 
3 svoje, lastne delavske pravice,| 

proti vojni in krivicam, ki se ( 

delavstvu gode. 
Poleg drame "Veleizdaja" se; 

bo tudi vprizorilo veseloigro, ki> 
bo navzočim nudila toliko sme-j 
ha, da se bodo morali držati za, 
trebuhe. Vstopnice so v pred- j 
prodaji pri članih kluba in pev-

iskega zbora "Sloga' 'ter v sla-
ščičarni Mrs. Mary Kushlan, v 
Slov. Nar. Domu. Vs tonina v 
predprodaji je samo 35c, pri 
blagajni pa 45c. Zvečer oe vrši i 
ples, za katerega bo igrala' 
Jackie Zore godba in vstopnina 
zvečer bo 25c. 

Sezite po vstopnicah, kar je 
največ mogoče. Podpirajte vaše 

1 lastno delavsko organizacijo, ki 
se bojuje za pravice vsega delav-
stva in ne samo za pravice, am-

!pak tudi za svobodo delavstva 
i v obče. Torej na svidenje! V j 
(kratkem se zopet oglasimo, na-
! kar bomo podali še ostale toč-' 
'ke, katere bodo proizvajane na1 

i programu. 
Veselični odbor "Iskre" 

i 

"Rdeče rože" 
Nevvburgh, Ohio 

Ne moram si kaj, da ne bi na- j 
pisala par vrstic glede drame, ki 

' je bila podana na odru od dram- i 
Iskega društva "Anton Verov-
šek". Drama "Rudeče rože" je ! 

1 zelo prikladna za današnje raz-; 
mere. Pokazala nam je. kakoi 
dclavci stavkajo, kako se dobe 
med delavci izdajice, ki se pro-
dajajo za pijačo. Kaliko trpe de-
lavski boritelji, kako so v ne-
varnosti, da ne zgubijo še tisto; 
borno plačo in delo. Kako kapi-j 

•!talist zapelje ubogo dekle, jo o-! 
nečasti in vrže na cesto. Kakoi ! i 'žuga drugemu dekletu, ako se' 
ne uda, da bo njen fant odslov-' 
ljen, i. t. d. 

Igralci so igrali tako prepri-
čevalno, da je moralo vsakega 

! ganiti, kdor je v resnici dramo 
i razumel. Ali žalibog videla sem,' 
| da so se nekateri smejali, in 
: gledali na igralce kot na osebe, 
ki so jim znane, ne pa predsta-
vitelje današnjega gnilega si-
stema. 

N6 morem si kaj, da ne bi ča-' 
stitala dramatičnemu društvu 

; "Anton Verovšek". Za njih trud 
' in veliko delo, ki so ga podali 

na odru. Hvala jim lepa! ]J 
V kakšnih razmerah živimo, f 

ve vsak in da mora človek imeti | 
pogum, da ne obupa. Kar nas f 
je bolj starih, smo zgubili vse, \ 
kar smo s trudom pridobili, mla-
dina pa tava brez dela in zasluž-
ka. Dekleta in fanti se ne mo-. 
rejo ženiti, ker nimajo skorje 
kruha, dočim se milijonarji že-
nijo in divorsajo poljubno kot 
jim drago. Živil j e dosti, ljudje 
pa so lačni. Sistem je gnil skozi 
in skozi, sedaj ga flikajo spre-
daj in zadaj, ali vse je zastonj. 

| K j e je moč, ki bo strla okove 
t današnjega gnilega družabnega 

reda? V nas delavcih samih. Že-
na si je pridobila volilno pravi-
co ali to ni zadosti. Treba je, da 

^ ve, kaj voli, da pozna politične i 
. tendence in se zaveda politične 

govornosti. Da stopa v boj za 
svobodo ob strani razredno za-

} vednega proletarijata, ker ona 
je tista, ki mora prva dvigniti 

i luč svobode. Zato vas opomi-
} njam na 6. novembra, dajte svo-
I je glasove socijalističnim kandi-
datom. 

F. Penko. 
e " 

Društva v stiski 
L 

Euclid, Ohio. 
Že štiri leta nas tepe kriza na 

vseh straneh. Vsaki se bori za 
svoj obstanek, posebno pa so bi-
la udarjena naša podporna dru-
štva. Odkar je poginila prohi-
bicija, so si pomagali nekateri 
posamezniki ali drugi še vedno 

j trpijo krizo, posebno pa trpijo 
| društva, ki imajo dosti brezpo-
! selnih članov, za katere se je za-
! kladalo iz društvenih blagajn, 
i Društva so prirejala piknike in 
druge prireditve, da so napravi- j 

i li blagajno za pcmoč članom. 
! Dokler je bila prohibigija, so 
j društva imela vedno lep uspeh, 
I ker tam se je prodajalo pijačo, 
j toda danes je pa skoro na vsa-
kem vogalu pivski lokal, k jer se 
vrši ples in prosta zabava. Mno-
go članov se ne udeleži društve-
ne veselice, da pomaga sobratu 
za asesment, pač pa gredo rajši 

i v gostilno, ki mu ne bo nikdar 
j pomagala v slučaju bolezni &li 
i pri plačevanju asesmenta. 

Dolžnost vsakega člana je, da 
se udeleži veselic svojega društ-
va, kot tudi drugih društev po 
njegovi možnosti, da pomaga 
blagajni, ki je namenjena za do-
brobit članom v slučaju potre-
be. Leto se zaključuje, treba 
bo plačati letne stroške, denar 

i je zamrznjen in vsak se brarfi 
j naklade. Ka j hočemo narediti? 
I Društvo Slovenski Dom št., 6 
S. D. Z. bo priredilo veselico, 

,'dne 27. oktobra v Slov. Društ-
venem Domu, Recher Ave. To 
društvo ima 225 članov, katere 
se pričakuje, in ravno tako se 
tudi pričakuje toliko njih pri-
jateljev. Pustite Fish Fry do-

i ma, ker bo dovolj pripravljene-
ga pri nas. Če bo dobiček, bo 

| v vašo korist, če pa primanj-
, 'kljaj , bo pa vaša naklada.' 

Vstopnina je 50c. za katere se 
i dobi pivske tikete. Igrala bo 

,: dobra godba in na razpolago bo1 

. dobra pijača ter izvrstna jedila, j 
Marie Seme 

i _____ 

Demokratski klub 32. 

warde 

Collinwood, Ohio 
. Nekaj časa ni bilo dosti sli-
šati o našem političnem klubu.1 

Morda že kedo misli, da je naš 
tako čvrsti klub zaspal, temu pa1 

ni tako, sicer res ni bilo dosti 
slišati o nas že nekaj časa; smo 
se pa toliko bolj na tihem pri-
pravljali, da zopet nastopimo 

| kadar pride čas za to. Sedaj je 
pa seveda tisti čas tukaj, ker je 
kampanja za splošne volitve že 
v popolnem razmahu. Kakor 
pri mestnih volitvah lansko le-
to, tako se bo tudi letos naš 
klub zavzel z vso svojo agilnost-

i (Dalje na strani S.) 
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UREDNIKOVA POŠTA |r Š K R A T j 

"Ti, ali si moreš predstavlja-
ti, koliko je milijon dolarjev?", 
je rekel rojak, ki se je rad u-
kvarjal s številkami. 

"Gotovo," odgovori prijatelj, 
j "Milijon dolarjev si je veliko 
lažje predstavljati kot pa enega 
dobiti v roko . . . " 

t t t 

"Jaz nikoli ne pustim, da bi 
žena imela zadnjo besedo," se j e 
postavljal zakonski mož. 

" Jaz pa," reče drugi. "In še 
. prav vesel sem, kadar pride do 

nje 

Rastline povzročajo 

vnetja 

1 Neki ljudje imajo tako občut-
1 ljivo kožo, da se pojavijo na 

nje j vsakovrstni izpuščaji, če 
pride v dotiko z določenimi 
rastlinami. Ta vnetja so veči-
noma nedolžne narave, a včasi 
tudi zelo neprijetna. 

Med rastlinami, ki so takšni 
ljudje zanje občutljivi, je ime-
novati v prvi vrsti neke vrste 
jegličev, zlasti kitajski, japon-
ski in celo navadni jeglič 7 go-
sto izločnino, ki se pojavlja na 
dlačicah peclja in na listu sa-
mem. Občutljive osebe, ki se 
dotaknejo teh listov, dobe pogo-
stoma prav znatne mehurje in 
vnetja na rokah in običajno tu-
di po obrazu. Včasi spremlja te 
izpuščaje mrzlica in neznosno 
srbenje, posebno neprijetne • pa 
utegnejo postati otekline na o-
brazu in okoli oči. 

Če človek ne spozna vzroka 
teh pojavov in ne odstrani cvet-
lic, čez nekaj časa sicer ozdravi, 
a kmalu potem se mu bolezen 
spet ponovi in to se utegne na-
daljevati, dokler ostane pač v 
bližini cvetlic. V drugih prime-
rih se pojavijo izpuščaji še celo 
potem, ko je cvetlice odstranil, 
to pa zaradi tega, ker je ostalo 
še nekaj njihovih izločnin na 
kakšnih predmetih, s katerimi 
pride v dotiko. 

Med drugimi rastlinami, ki 
povzročajo slična obolenja, je 
navesti tudi indsko krizantemo, 
zaradi katere se vnetja pojavijo 
sicer le po izdatnih dotikljajih. 

i Najpogosteje jih je opazovati 
na osebah, ki v jeseni obrežuje-
jo krizanteme v vrtovih. 

Tudi listi in korenine morske 
I čebule (scilla maritima) vsebu-
I je jo sok, ki povzroča mehurje, 
če pride v dotiko z majnimi ra-

i nami na koži a znana tujka po-
stane marsikateremu človeku 

I nevarna že tedaj in mu povzroči 
j senu podobna, vročična vnetja 
, po obrazu, če zmečka njene li-
ste med prsti in se z njimi do-
takne obraza. 

Podobno kakor koprive učin-
kujejo strup rastline sumah in 
sadeži anakardije, ki jih ljud-
ska medicina uporablja zoper 
revmatična obolenja. 

POLJUBI SLAVNIH MOŽ 
Pred nekaj desetletji se je 

pripeljal v Pariz sentimentalen 
Anglež. Imel j e s seboj svojo 
hčerko, ki jo je peljal k pisate-
lju Emilu Zoli ter ga prosil, naj 
jo poljubi. Zola je izpolnil pro-
šnjo. Anglež si je zabeležil na-
tančen čas in kraj tega dogod-
ka. Potem je povedal Zoli, da 
so njegovo hčerko poljubili že 
Tolstoj, Carducci, Maksim Gor-
ki, Carmen Sylva in Pavel Man-
tegazza. 

Resnične zgodbe 
Preprost možakar, ki ni bil prej še ' 

v kinu, je šel gledat detektivski film- v -
i prizoru je detektiv iskal zločinca v sobi, ta ^ 

skril pod posteljo. Naš stric z dežele s e m f o d 

gel premagati, da bi ne vstal in zavp»; 

posteljo tiči!" Ko se je hotel spet vsesti, 
bil sklopni sedež vzdignil in mož je teleD 
tla. Ves divji je skočil pokonci, se obrnil1 ^ 
maknil gledalcu za sabo krepko zaušnic ^ 
koč: "Tu imaš, ker si mi stol izpodmaKiu • 

». da bi 
V neki vasi je prišel možak na P o s l _ . )ia 

po telefonu pozval bratce iz sosedne ^ j 
mlačvo. Ker je mislil, da se plačuje p" s j 
za telefon kakor za brzojav je zavpil v s ^ 
"Ivan, pridi, mlačva, takoj!" in hitro 
slušalko na vilice. 

Sin bogatega posestnika je k"!5 '1^'^, 1 

cen fotografski aparat in deset tucato .p ^ 
Ker si j e bil za nakupovanje postavil za p ^ y 
previdnost, je vzel pri belem dnevu P ̂  ^ 
ploščo i7 škatlje, da bi videl, ali so vse . 

Moderni Ahasver P, 
, • s gvojfr4 

V Southampton je prispel te a™ po-
15. potovanja okrog sveta 761etm, ° ^ 
polnoma čil mister Brittlebank. bprej 
• , v . i! 
ie navdušena množica. ,, j v -v 

V mladih letih je Brittlebank o a s ^ } 

meriko, kjer si je v kratkem času P ,,, 
gromno imetje. L. 1911 se je o d l 0 ^ ivanj^ 
posle in uživati življenje. Pod tem ^ te- ^ 
si j e predstavljal potovanje. In v dQ a>- , 
meljit, kajti razen Sibirije in I s l a n gicer 
nes obiskal že vse dežele na svetu, i ^ ^ ^ 
samo s parnikom, temveč v njihov^ ^ pra-
sti večinoma peš. Prtljaga mu je P1 .£iDe ^ , % 
star kovček in listnica. Razen ang• ^ 5 

zna drugega jezika. Na dosedanjih 1 ^ 
je prehodil in prevozil 3 milijone ^fci 
Čudovito je pri tem, da ga na vs ^ ^ 
vožnji ob najmanjših valovih obide ^ ^ f H 

vzlic temu se noče odločiti, da bi 
tovanja po morju. 

Francoska poskusna voj^ J 
Rezervisti proti aktivnim ( > , ' t a " , ^ [ r ] 

Pred dnevi se je začel v ^ " ^ ^ p c O ^ • 
ment, katerega uresničenje si je z«' je » ^ 
generalni štab že celih osem let- ^ ^ , K ^ 
namreč ukaz za mobilizacijo 41. if l 
sploh ne obstoja v mirnih časih. gepteJ1i^ 
manevre, ki bodo trajali do konca , 

Divizijo, ki šteje okolu l5"0UrUimerU v<T k, 
neralni štab opremil kakor v P n *jSto*<1 

Čete so sestavljene izključno iz G ^ iij. 
sicer iz rezervnih častnikov m m ° moč ^ <i 
ralni štab se želi prepričati, kakšna j ^ r i r , 
zerve. zlasti želi izvedeti, če je d (n . ^ e ^ \ 
V dneh od 27. do 30. septembra se \o ^ 
divizija borila proti 12. aktivni ,, 
jaki se bodo srečali pri Chalonsu ^ 

Kako veliko važnost pripisujejo ^ f 
tem manevrom, izhaja tudi iz dejs ^glji^ \ 
sostvuje manevrom sam vrhovni ^ f S 'n 
francoske vojske, general Weyga" ^ ^ \ 
rezervistov pa vodita in nadzoruj ^ »ti 
Nieger, vojaški poveljnik Pa r i z a c0ske '' 
Pretelat, član vrhovnega sveta f r 

made. 
H 

Sedemkrat dvojek" J 
ie PoV 

V portugiški vasi Faro Nera j ^ ^ ^ 
letna kmetica Adelina Reisova. ki ^ ofl1 ,, 
otrok, že sedmič dvojčke. Reisova , ^ 
žila, ko ji je bilo komaj š t i r i n a j s t ^ j ^ ^ - ^ 1 ^ 

F R A N C I J A IN ITAL|JA 

(Dalje iz 1. kolone) . jo J 
• p p O j ^ V 

janskem javnem mnenju franc° r 
nobeni bistveni ugovori P r o t l • 
mu tolmačenju sporazuma, k1 n ^^ $ \ • 
ne, morda res ni pretirano ' 
na pohodu zmaga smeri,' ki . 1 ° ^ta11 

Francijo zastopajo države s j # e 

Seveda, če je vse to, kar i z j ^ HJ 

' in čitamo, res tudi tako nii^lJ61 

nekaka prehodna taktika. ^ j p 
Za našo državo in za 't|,jjgK0 

stališče že davno podano. e fti P1̂  
podunavsko vprašanje za nas 
neslo enosU^mske rešitve, naŠl° t1̂  , 
pripravljene k vsakemu pozi^ j.; I)1'; 
delovanju, če se najde podlag''^iji^jji 
našimi nacionalnimi interesi zd ^ ^ 
tem pridržkom bi sprejeli in_ f^je-
tnrli f i -anfosko-i tal i ianako zbl1 2 
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Svobodomiselna 

Podporna Zveza 

^•noTlJena 1908 lnkorporinn«, 1M» 

QLAVNI UEAD: 255 WEST 103rd STREET, CHICAGO, ILLINOIS 

Telefon: — PULLMAN 8665 

UPRAVNI ODBOR: 
C i P f , " ! . Predsednik, 6231 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 
Rudolf T, c,h' L Podpredsednik, Bridgeville, Penna. 
WUliaVT o*50"' Podpredsednik, 6231 St. Clair Avenue, Cleveland. O. 
tttrkn t r v ' t a j n i k ' 2 5 5 W e s t 1 0 3 r d Street, Chicago, IU. 

*» auhel. blagajnik, 255 West 103rd St.. Chicago, 111. 
H,. N A D Z O R N I O D B O R t 
ttUUamh2,vnlk' Predsednik, Huston, Penna. 
hank 7 ndon ' 1 0 5 8 E - 7 2nd Street, Cleveland, Ohio, 

launch, io Linn Ave., So. Burgettstown, Penua. 

P O R O T N I O D B O R : 
Steve ti,,1?' Predsednik, Box 924, Forest City, Penna. 
^ m K ' ,1 Washington Street, Denver, Colo. 

' 1023 South 58th St., West Allis, Wis. 
H t . f j G L A V N I Z D R A V N I K : 

& r c h - 618 Chesnut St. N. S. Pittsburgh, Penna. 

^ U R A D N O G L A S I L O : 
OPravnosT", 6231 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 

^ denar^V1? s t v a r 1 ' t l č o C e s e organizacije, se naj pošilja na naslov taj-
ii 1 ttpravne»n ®j° , p a n a 11116 111 naslov blagajnika. Pritožbe glede poslo-
5 Wto4be snnm t - s e n a ; l n a s lavlja na predsednika nadzornega odse- : 
k uredn^K." , v s e b i n e P a n a Predsednika porotnega odseka. Stvari tl-

"»flov " E N A i p r o n t i u r a d n e g a glasila, se naj pošilja naravnort 
v ^ ^ ^ A K O P R A V N O S T I " . 6231 St. Clair Avenue, Cleveland. Ohio. 

Po dveh letih razkrin- J 

t
 kana požigalca . 

">mnih d — r — 
•i je ' ,an lz Zajčjega vrha ' 
jel "":h zavarovalnine na- j* 

a svojo hišo požigalca j! 

^ g S n r j a n s k i v a s i Oaberju!1 

4 ! ' 1 1 1 9 3 1 - čedno hišo 43- j * 
^jeerStuik B a n M a r t i » * 
^ in' P r i Šmihelu-Sto-
\ j l . ! Z e l v a n j ° kot najem-! 

Martina iz Ga.berja; 

4- ml i ? a P a hiša pono-i; 
tefinik J : 1 9 3 2 zgorela. Na-M 
H rireniC j e k o m a j rešil iz! i 
^ C ? 0 ' T

n e k a j ^ i nh 

S i k e L a stnik hiše po-^ 
S v a n & i m el stavbo za-h 
* C 1 0 - °00 Din, ki jih i; 

& ie t u d i izPlačane. 11 
JUig e D.110 osumljenih več o-1 s 
V t i . J l m p a z l o č i n ni ' mogel ! 
Te ^ i i 

! j e % ž ! r . n a n e s l ° naključje, j ' 
[ h potu S k a Patrulja nalete-II 
r &a mi Zajčjega vrha v 1 

f PoseJnJ? ' u P e h a n o pastiri- 1 
i V , , P r a n c a Turka 

i; < 
N k o w a " N a b a s a n j e , p 

d a mtl>. je dekletce odgo-l) 
% lUjneJ0 j e poslal gospodar < 
• > ' P o s l f ° P r a v k u k svojemu!< 
r H m k u J u r « č u V Dol-h 
^ a a mora nesti listek, s 
* J PočakaJevito stiskala v roki. : ' 
r ^ t c e i 1 t a m na odgovor. . 
• lko,li l i s f , n a t o izročilo orož-11 
* vsebina! 
r > o j e iznenadila. Na-
if f "Lubi ® n a n i e m nasled-
ff s 8t« ka-i S l ! Prosim vas, 
»> J Dorav^Z d a l i zaradi ogna,: 

J1 < 2 f t " d a j a S t m°-i 
r > , b o a t l t ega, zato, ker ne 

C? «*£"T? revšne' zato' 
J * še v " Sekurancijo. Zdaj 

kazni, če ste žan-
^ I V 6 d a l i - Recite jim, 
N , dokaziti pa ne 

t S e ! ° S l m v a s še enkrat' 
: > So 0 * e ' Zbogom" 

> t > i w 0 Z m k i imeli v rokah1 
, l i s t e k - s o s e ; 

Posestniku Tur-' 
S j j e m vrhu, kjer ,o gaj 
N ^ a t i glede požiga! 
W >n n, T l , rk se je takoj 
S i i ^ a l , d a g a - j e B 
^ ga je 1 a t v svojo zidanico, \ i 

• n°VoPu°vSi1' n a J zažge nje- < 
" , h l s o v Gaber ju, za-'1 

^.obljubil 300 Din na- s 
- lah?8 t a v i l je še, da bo ta 
• > j e " K o zaslužil v eni uri. h 
' t "U.Udbo dvakrat odklo-! 

L1 Pa i t;)em sestanku v zida-1 

^ 'i!r'° 4 . P r e v z el ^požig. Isto-; 
v gobo i gospodar hiše izro-

, i % - v ž i g a i i c e ' č e § : " N a -
„ ff sobo; b o š P r i š e l k h i š i -

^ m ] 0 vtakni v stre-; 

[1 i„ V n ° r U 0 Č 4- maja 1. 1932 se ! 

„ odpravil v Gaber je ' 

1 ' V^Po.^p' k a k o r m u j e b i l ° 
^ V storjenem delu je 

• {\0 , ° s t domov ter se vle-
' B a n d o b i l izplačano 

V ^ a s t ' j e Prejel Turk od 
sta . 0 rjeni zločin 300 Din. 

Kasneje enkrat šla v 

J O E ' S BEER G A R D E N , 3839 E. 93rd St. j 
FISH FRY V PETEK, 19. OKT. 

Vedno sveže pivo, 12 oz. za 5c in 24 oz. za 10c. Prijateljem in znancem se 
vljudno priporočava za obilen obisk. 

•| JOSEPH IN KAROLINA ZADN1K 

• 

Karlovac na sejem, je Turk do-
bil od Bana še 100 Din. 

Po te j izpovedbi so se orožni-
ki napotili z aretiranim Turkom 
še k Banu, ki pa ni hotel o po-
žigu ničesar vedeti in je sploh i 
sokrivdo odločno zanikal. Oba : 
posestnika so orožniki izročili j i 
novomeškemu okrožnemu sodi-'1 

šču v nadaljno preiskavo. 1 
;] 

Jubilej zlata 

V južni Afriki se pripravlja- < 
jo, da bodo praznovali 501etnico, 1 

kar so začeli pridobivati zlato v j s 
najbogatejšem nahajališču zla- ] 
ta na svetu, namreč v okolišu,] 
Witwatersranda. Kakor vsakg.; 1 
najdba zlata, ima tudi le ta svo-l] 
j e zanimivosti. V državnem ar- v< 
hivu v Pretoriji so nedavno na-|< 
šli leta 1853 sklenjeno tajno po- i 
godbo med vlado tedanje južno- j £ 
afriške republike in nekim geo- j 
logom, Marais po imenu, ki je j s 
prej uspešno deloval v Avstra-;< 
li j i? Pogodbeno so mu obljubi- < 
li nagrado 5000 funtov Sterling- ( 
ov, če res odkrije zlato rudo.; 
Vendar se je Marais moral v, 
pogodbi izrecno obvezati, da bo ; 

ohranil tajno zase, sicer ga za- ] 

dene smrtna kazen. Prvo zlato ; 

i rudo je Marais našel v bližini: 
sedanjega mesta Johanesburga. 

; Tedanja transvaalska vlada se 
je dodobra zavedla nevarnosti, 

i ki bi jo najdba zlate rude imela 

VICKERY ZA SODNIKA . 

Pri prihodnjih volitvah se bd, ] 
i volilo tudi več sodnikov za o- j j 
, krajno sodišče. Eden izmed kan- . 
Ididatov za ta urad je Melville!, 
I Willis Vickery, ki j e bil pronaj-, 
den kot kvalificiran v analizi od-
vetniške zveze. Tu sledi nekaj1, 

! važnejših podatkov iz njegove-j 
1 ga življenja: 
' Pravo je študiral v Cleveland 
i Law School, katere ravnatelj j e ; 
I bil pokojni sodnik Willis Vicke- j 

j rv, ter dovršil študije leta 191i.i 
. i Leta 1928 je od iste šole dobil, 
j naslov kot "Master of Laws"., 
I Mr. Vickery je član državne, o-
ikrajne in mestne odvetniške j ] 
'zbornice. Rojen je bil 4. febru-j r 

I ar ja 1890 v Bellevue, Ohio, ho-j S 
dil v šolo v Clevelandu ter do- i ] 

.(vršil inženirske študije, predno i 
se je posvetil odvetništvu. Kot ] 

! odvetnik prakticira v Clevelan-!l 
du že dvajset let. Zadnjih dva-j: 

jnajst let je profesor prava v! 
II Cleveland Law School, izza smr-j1 

iti svojega očeta leta 1932 pa je ; 
'tudi ravnatelj omenjene pravne j 

, šole. 
Med vojno je služil pri voja-

. j kih kot pehotni poročnik v 
| Franciji ter je bil točasno član 

»J vojaškega prizivnega sodišča, 
j ' —Oglas. 

za neodvisnost države, če bi se 
raznesel glas o njej . Pa tudi 
Buri sami niso hlepeli po zlatu 
in bogastvu. Zgodovina jih je 
učila, da postane zlato ka j lah-
ko silno proklestvo narodov. 

! Trideset let j e moglo odkritje 
i zlate rude pri Johanesburgu o-
I stati skrivnost. V 1884 in 1885 
i pa sta brata Struber odkrila ne-
izmerno bogata zlata nahajali-
šča v okolišu Witwatersranda. 

! Prospektor Walker je našel zla-
to žilo, ki je zaslovela po vsem 
svetu.. Kmalu zatem so začeli 
tukaj pridobivati zlato rudo v 
velikem obsegu in mesto Joha-

| nesburg je postalo središče juž-
noafriške zlate industrije, ki je 
dala v 50 letih za 1250 milijo-

; nov funtov šterlingov zlata. Me-
sto je postalo eldorado zlatoko-
pov, špekulantov in raznih pu-
stolovcev. Z izkoriščanjem zla-
tih rudnikov pa je bila tudi od-
ločena usoda neodvisnosti bur-

Iske države. Besede velikega 
burskega rodoljuba P. R. Viljo-

jena so se uresničile, ki j ih je re-
! kel: "Odkritje Witwatersranda 
; je bil udarec s sekiro po koreni-
n i naše svobode." 
j 

Kaj povedo noge 

Larry Ceballos, vodja glasbe-
nih in plesnih točk neke velike 
filmske družbe, je pravi pionir 
neke nove "vede," ki skuša člo-

vekov značaj ugotoviti po obli-
1 ki nog. Da se je vrgel v to 
j področje, ni čudno, sa j ima 
mnogo opravka s plesalkami iz 
vseh krogov in delov sveta. 

"Dekleta z vitkimi nogami so 
običajno neromantična, girli z 
močnejšimi mečami pa so stra-
stne narave, kakor sem imel 

1 priliko opazovati. Z vajo skrb-
no razvite mišice na nogah ce-

[ lo okruten značaj. Čim bolj se 
i postava nog pri hoji razlikuje 
'od običajne hoje, tem bolj eks-
jcentrična je njih lastnica. Ko-
raki zaupljivega dekleta so pro-; 

jsti in krepki, bojazljiva dekleta 
|pa imajo neenakomerno in ne-
; gotovo hojo. Razborita dekleta 
! dvigajo svoje noge pri hoji pre-
cej visoko." Tako pravi vsaj 
Ceballos. 

Stanovanje 
I spodaj, s 5 sobami, se odda v ( 

najem dobri družini po nizki ce-
ni. Garaža. Zglasite se na 1219 t i 

Addison Rd. 

SEDMAK MOVING AND f| 
HAULING. 

6506 St. Clair Ave. j 
HEnderson 1920 

i Se priporočam vsem Slovencem 
in Hrvatom, da nas pokličete 

ij kadar se selite. Pripeljemo tudi 
premog. Zmerne cene, točna po-

; strežba. 
i ^ m m 

COAL — PREMOG [ 
i Pri nas lahko naročite vsako-
! vrslni premog, najboljše kvali-

tete. Poštena in točna postrež-
ba. Pokličite KEnmore 0808. 

ULISS COAL COMPANY 
Levak in Gerl 

j 22290 St. Clair Ave. 

— 1 

URADNIKI SLOV. NAR. DO-] 
MA V MAPLE HEIGHTS, O. 

Predsednik Vincent Zimšek; 
Podpredsednik Andrew Režim; 
Tajnik Anton Gorenc, 5206 — 
Stanley Ave.; Blagajnik Frank 

• Legan; Zapisnikar Louis Si-j 
>! mončič. Nadzorni odbor: Martin 

Martinšek, Louis Kostelec, An-
'ton Perušek. Direktorij: Joseph 
j Legan, Ludvig Vrček, Mikei, 
! Plute, Anton Blatnik, Joseph ji 
Thomas, John Hrovat, Andrew,; 
Hočevar, Frank Vrček. — Se-j 

sije se vrše vsako tretjo soboto' 
v mesecu ob 7:30 zvečer na 

• 5087 Stanley Ave. Kolektorja za 
*'Newburgh sta Anton Blatnik in 
i Joseph Thomas; za Maple, 

Heights, Louis Kostelec in Lud-
vig Vrček. 

NIKAR ODLAŠATI DO ZADNJEGA! / 

S f c J J S ® Sedaj je čas, da naročite grozdje, mošt (i 
S i g g j E in fine sode. Se toplo priporočam. ( 

ANTON KOROŠEC 
^ ^ 1063 ADDISON RD. ENdicott 3571 

—̂  - r " """ ~ " r ' * ' ~ "̂T 1 '"_1 Z! 
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RUDY 80ŽEGLAV 
1125 E. 60th St. 

Vam postrežemo z najboljšim moštom. Pridite in 
oddajte naročilo sedaj, ker imamo prvovrstno 

grozdje. Se priporočamo za naročila. 

X ^ X . . : . . ; . . : . . ; ^ 

M O D E R N A PREŠA Z A G R O Z D J E ! 

Prodajamo sode od Kentucky žganja, grozdje in 
mošt, najboljše kvalitete, po najnižjih cenah. 
Prešamo dopeljano grozdje proti mali odškodni-
ni. Kdor hoče dobro kapljico, ta naj jo naroči pri 

THOM K R A M 
17721 WATERLOO ROAD 

Urednikova posta 
(Dalje iz 2. str.) 

j o in vplivom za izvolitev nam 
naklonjenih kandidatov. Iz te-
ga razloga se sklicuje zelo važ-
no sejo za vse članstvo moške-
ga in ženskega kluba in sicer 
v petek, dne 19. t. m. ob pol 
osmih zvečer v Slovenskem Do-
mu na Holmes Ave. Neobhod-
no potrebno je, da se udeležite 
te seje vsi člani in članice. Na 
te j seji se bo razmotrivalo, ka-
ko da bi Slovenci dosegli še več-
je uspehe na političnem polju. 
Nastopilo bo tudi več uglednih 
govornikov, tako da bo seja res 
zanimiva in podučljiva. Po seji 
bo pa tudi običajna zabava, ka-
tera je dosedaj bila že vselej 
prav prijazna in neprisiljena. 

Lawrence Leskovec 

Vam v zabavo 

Collinwood, O. 
Kaj bom opisovala razmer, v 

katerih živimo, sa j jih tako 
vsak občuti. Pišem rajši o za-
bavi, katero nam obeta društvo 
Collinwodske Slovenke, št. 22 
S. D. Z., v soboto večer, dne 20. 
oktobra, v Slov. Domu na 
Holmes Ave. Začetek ob 7:30 
uri zvečer. Serviralo bomo o-
kusne "Spring Chickens" in tu-
di druge dobrote bodo na raz-
polago in vse to za 50c. Zago-
tavljam vam, da bo vsak zado-
voljen. Krištofovi fantje bodo 
skrbeli za krasne valčke, kel-
narce pa za suha grla. 

Vljudno vabimo splošno ob-
činstvo od blizu in daleč, po-
sebno pa naše članice, da s tem 
pomagamo društveni blagajni 
in; sebi v razvedrilo. Človek se 
vse drugače počuti v krogu svo-
jih prijateljev in vsaj za par ur 
pozabi križe in težave. 

Sestre, bodimo enakopravne 
in delujmo skupno, ker v slogi 
je napredek. Kličem vam: Na 
svidenje v soboto večer, ob 7:30 
uri. 

F. Bacar 

Opereta v Detroitu 
Detroit, Mich. 

Pevska zbora "Svoboda" in 
"Slavec" ponovita v nedeljo, 21.' 
oktobra v češki dvorani na Till-
man in Butternut Ave., roman-j 
tično opereto "Ciganska neve-' 

,sta." Pričetek ob 3. uri popol-
jdne. Rojakom v Detroitu se 
;nudi lepa prilika, da slišijo le-
pe melodije, katere poseduje ta 

j opereta. 
Rojaki, ki se niste udeležili : 

te operete zadnjič, pridite sedaj 1: 
in ne bo vam žal, ker vsak, ki ( 
je ljubitelj petja, jo bo užival s a 

j celo dušo. Kdor jo je pa videl 1 
zadnjič, mu bo pa bolj razum- i 
Ijiva. Vstopnina v predprodaji ] 
j je 40c, pri vratih pa 50c. Priča- ] 
kuje se več rojakov iz Clevelan- 1 
da in mogoče pridejo tudi iz Lo- < 
raina, O. Opereta je bila že 
večkrat opisana, zatorej ni po- ; 
trebno, da jo zopet opisujemo, c 

Torej, pridite, rojaki, in raz- 1 

veselite se med nami. Vas vabi i 
Odbor i 

»•' i 

Dr. Danica, št. I I S D Z : 
— — - 5 

Cleveland, O. 2 

Jesen se je približala in ž njo 
zimske zabave. Naše društvo, 
priredi "Apron Dance," na ka- . 
terem bomo imele tri dobitke, | 
katere se bo razdelilo. Godba ^ 
Five Musical Bars orkester bo ' 
fina, torej kateri se hoče dobro j 
zabavati, naj pride na naš ples. 
Članice bodo pripravile fin pri-
grizek in dobro kapljico za žej-
ne. -s 

.Članice, upam, da ne bo manj- , 
kalo nobene na te j veselici, ki , 
se vrši dne 3. novembra 1934 ok , 
7:30 uri zvečer v Slovenskem , 
Narodnem Domu na St. Clair , 
Ave., v spodnji dvorani. Na se- , 
j i je bilo sklenjeno, da mora , 
vsaka članica vzeti eno vstopni- f 
co, ker imamo bolj redke pri- f 
reditve, ter upam, da nam ne , 
bo nobena odrekla podporo. To- , 
re j vabimo vse občinstvo, da po- > 
seti našo veselico na ta večer. . 

Mary Zuvančič > 

— BLUE DANUBE — 
r 

Radio program 
WJAY Cleveland 6:15 PM , 

i<i i i _ •JZ1' 
SOUTH MADISON GROZDJE 

$35.00 tona J' 
na dom pripeljano 

Drva $3.50 klaftra In premog ' 
vsake vrste vam pripelje vsak ' 

čas na vaš dom. 

F R A N K U C M A N I 
16307 Trafalgar Avenue 

KEnmore 3938 R. 

J 
« ' 

B H r m H H B 

G R n T n Ž R RIGHT in MONITO no-

V f f g a v i c e . Za ženske in ] 
n J ^ v i O R F O L K 

WUO dekleta pa priznane naj- , 
Trade Mark Rcj. 

Smart and Comfortable boljše ONYX svilene , 
Norfolk easy-back. New yoke shoulders. 
Pleated pockets- All vool , beautifully n ( j U ' H v i C t 1 . ' 
fulled knitted fabric . I n smart heather« o 
and r ich solid colors! A CT 
superb value! ^ • « 

< 

JOHN POLLOCK i 
6407 ST. CLAIR AVENUE , 

v Slov. Nar. Doniu 
« 
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'Prevarana ljubezen" 

Euclid, Ohio 
Gorko poletje se je nagnilo k 

zatonu, zatorej se počasi pribli-
žuje hladna jesen in ž njo se tu-
di mi pomikamo v naše Domo-
ve, kjer pričnemo z našimi no-
tranjimi prireditvami, tikajo-
čih se društvenih veselic in iger. 
Ravno sedaj smo namenjene 
prirediti igro "Prevarana lju-
bezen," katero bo podal Gospo-
dinjski odsek S. D. Doma. 

Igra je posebno pomenljiva' 
za tistega, kateri rad plavša na! 
dve strani. Marsikateri fant si 
včasih zares naloži na svoje ra-
me velik križ radi svoje mlade 
muhavasti, pa nekaj časa že gre 
nekako naprej, ampak napoči 
dan in žakel, ko je enkrat poln, 
se tudi odveže. In tako bo z na- i 

i 
so igro prišlo vse na dan, dne 
28. oktobra. 

Torej, prav vljudno ste vab-
ljeni vsi od blizu in daleč, da se 
v polnem številu udeležite naše! 
igre. Kar se tiče vstopnine, je 
zelo nizka, samo 28c, za drugo 
se vam še poroča. Prireditev 
je namenjena v dobrobit Doma, 
ker naš Dom potrebuje še mno-
"go zboljšav, zatorej ne pozabite 
dl\,e 28. oktobra, to je v nedeljo 

večer in vse v S. D. Dom na 
(Recher Ave. 

Tončka Kuhar 

Prijazno 
stanovanje se odda v najem na 
1009 East 74th St. 

Dekle i 
staro 18 do 20 let, izkušeno za 
splošna hišna dela in pranje, do-
bi službo pri majhni družini. 
Dober dom. $5.00 tedensko. — 
Mora tu ostati preko noči. 3031 
Yorkshire Rd., FAirmount 3364. 

Društvo Slovenski lovci sv. Ev-
sfcaMjla j e izvolilo sledeče uradni-
ke za leto 1934: Anton Pevec, 
predsednik; Rudolf Orl, podpred-
sednik; Henry F. Kiranz, 6102 
St. Clačr Ave., HEnderson 1126, 

;tajnik; Frank Lučin, 387 E. 163 
. St., blagajnik; Frank Praznik, 
zapisnikar; nadzorni odbor John 
Renko, Frtank Lesar in Frank 
Peltrič; Frank Petri'č, zastopnik 

I kluba društev S. N. Doma; Jdhn 
Renko, zastopnik konvencilje S. 
N. Doma; Frank Lesar,Zastop-
nik fare sv. Vida. Dr. Kern in dr, 
S ku-r, zdraivnika. 

Drušltvo zberuje vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 9. tiri do-
poldne v Grdinovi dvorani št. 3. 



STRAJN 4. ENAKOPRAVNOST 18, oktobra^ p 

Sosedov sin 
ROMAN 

SPISAL JOSIP JURČIČ 

"Vsak po svoje; jaz že vem, j 
kaj imam storiti. Vsem vam je- i 
zike zavežem. Zakaj niste po-
prej ust raztegnili in meni po- ( 

' vedali, hudiči! Po zobeh nositi ; 
mene in mojo hišo, to baš zna < 
vsaka baba. Ali ste vi možje? i 
Pa samo da vem! Videli bomo, : 
kdo bo greben nosil, ali mi sta- 1 
ri ali mlada semena! — Daj vi- ̂  
na!" 

Krčmar in kmetje so razume- . 
11 Antonovo jezo porabiti. Ve- , 
doč, da nocoj vse plača, pili so, i 
kolikor je kateri mogel. Neka-
teri so se mu izkušali prikupiti , 
s tem, da so mu bolj na drobno 
razpovedovali, kako se govori o 
tej stvari; drugi so ga tolažili 
ter zabičevali mu, da hčere ne 
sme kaznovati, nego naj jo, kar 
najhitreje more, možu da in ta-
ko bo vse pri kraju. 

Pozno ponoči je že bilo, ko 
Anton plača, ukaže napreči, do-
bi hlapca pri krčmarju, da bi šel 
na Štefanovem mestu z drugim, 

r zdaj praznim vozom, ter zapodi 
proti domu. 

Kmetje okrog njega so se ga 
bili vsi nalezli. Samo on se nocoj 
ni mogel popolnoma upijaniti, 
četudi se je hotel. Grizlo in jelo 
ga je znotraj in nedolžni konji, 
ki so morali v največjem diru 
teči proti domu, čutili so gospo-
darjevo jezo ter niso mogli utečj 
njegovemu biču. 

XV. 

Ko se je Anton svoji hiši bli- ' 
žal, videl je, da imajo še luč spo- j 
daj v družinski stanici. Da bi ta- • 
ko pozno še svetili, ni bilo nava- i 
da. Njega sicer niso pričakova-
li. 

"Baš prav!" misli Anton in, z 1 

voza skočivši, glasno potrka na 
vrata. Mali hlapec pride iz hle-
va in razpreza konje. Sama ma-
ti Smrekarica pride vrata odpi-
rat. Opravljena je popolnem, 
sveča, ki jo v roki drži, kaže ob-
jokan obraz; moža ne pozdravi 
z nobeno besedo, tiho mu sveti/ 
po veži v stanico. Tam dene, 
svečo na mizo, molče postavi t je 
mrzlo večerjo z vrha peči in se-
de v kot na klop. Kaj in kako je 
mož nocoj zvedel, to ve že tudi 
ona. Eden sosedov je bil iz one 
krčme prišel pred Smrekarjem 
v vas in ženi to novico prinesel. 

Anton vrže jeznq kožuh, ki ga 
je na vozu imel, na posteljo, po-
stavi bič ob steni, klobuk obesi 
na klin, — pa tudi ne govori ni-
česar, ne sede k večerji kakor 
3icer, ne pogleda nekovega de-
narja, ki na mizi leži, nego ja-
me po hiši gori in doli hoditi in 
po strani pogleduje ženo, ki ča-
ka v strahu, kaj bo. 

"Biljak je prinesel vrniti de-
nar, ki si mu ga bil posodil. 
Spravi ga z mize," reče Smreka-
rica s tihim, plahim glasom. 

Anton poseže po mizi, pogra-
bi papirnati denar in ga vrže 
po tleh. 

"Kje je Franica!" 
Žena se zgane; to vprašanje 

je bilo tako ostro, kakor ga je 
pričakovala. 

"Franica spi," odgovori mati. 
"Ponjo pojdi!" 
"Nocoj ne." 
"Jaz pravim, da hočem še 

nocoj govoriti ž njo, zdaj-le pre-
cej. Pojdi!" 

Žena pokrije z opasanim be-
lim zastorom obličje in začne 
jokati. 

"Tudi ti nečeš več slišati! K a j 
ko bi se ti kaj na starost prigo-
dilo!" reče Anton ter po strani 
pogleda po biču. Takoj poprime! 
svečo in gre trdo stopa je iz izbe, 

v 
po veži v stanico, kjer je navad- g 

no hči spala. ^ 
Mati, ki je morala najbolj ve- o 

deti, da je nocoj ni tam, nego da v 
je pred očetovo jezo skrita v 
gornji sobici, ni se premaknila z 
mesta. Mož pride nazaj, stopi s • 
svečo pred ženo. Ona je vedela, 
kaj to molčeče vprašanje pome-
nja. j 

"Anton!" — reče žena joka je 
— "jaz sem te še malo prosila A 

vsa leta, kar živiva skupaj. Za i 
boga te prosim, pomiri in pre- * 
magaj se nocoj, ker si jezen. Le- 1 
zi, jutri boš govoril ž njo, pa — 1 

tepsti je ne smeš!" £ 

i 
"Tedaj ti veš, kaj mi je ! Ti si , 

vedela poprej! Ti si j i pomagala 1 

pečati se z onim. . ." j 
"Bog, ki me bo sodil, ve, da mi • 

ni bilo znano, če ima Franica 1 

kak zmenek ž njim." 

Anton postavi svečo zopet na 
mizo in začne, roke na hrbtu 1 
držeč ter predse napol v tla o- . 
brnen, gori in doli hoditi. Žena 
se oddahne. 

"Vsak berač naj mi pride ter 
1 mi v zobe pove, da se bo ženil v 

mojo hišo. Kaj mi je bilo, da mu 
1 nisem čeljusti raztolkel! 'Čakaj,* 

dete, jaz te naučim, kdo je go-
! spodar, koga je treba vprašati, 
' predno se kaj govori." 

"Tepsti je ne smeš!" žena < 
plašno spregovori. . 

"Če ne bo taka, kakor jaz ho- i 
. čem, raztepem tri palice na njej. 
. Saj veš, da je nisem še nikoli. 
. Naj bo, kakor gre; naj ve, kdo 
, je njen oče!" 

"Ti si bil tudi mlad." 
"Bil; pa svojemu očetu sem 

še danes hvaležen, da sem mo-
ral po njegovi volji delati. — A-
li je to lepo, da ljudje mene in! 
tebe po zobeh nosijo zaradi nje-
ne neumnosti? Ali je bilo treba: 
tega, da me je bilo danes sram 
med ljudmi, da nisem vedel kaj ! 
reči, zaradi nje? In, ali veš, kaj j 

, lahko iz tega pride, kaj . . " 

"Ka j si boš to —" žena pre-: 

striže možu besedo. 
"Če jo hočeš prvemu beraču 

v torbo dati, daj jo, kadar že 

S - " 

Does YOUR Singer 
1 »• 

look anything 

F^̂ . like this? 

J If it does.. . 1 
• it's worth more now through 4 
r our Special Summer Exchange 4 
£ Plan, This Plan will save you i 
r money on anew modern Singer 4 
f Electric . . . But you must act j 
P quickly. ^ 
• For a limited time only, we i 
? will make you a special 1 
• allowance on your old ma- 4 
* chine toward the purchase of < 
• a new Singer Electric which < 

i • will preserve a substantial i 
^ part of your original cost. ^ 
fc To take advantage of this offer, < 
• just 'phone, mail, or bring in < 
^ your Singer's factory number •< 
r and age; or tell the Singer i 

f Representative when he calls J 
J at your home. ( 

I Erasmus Gorshe 
- 1030 East 66th Place 
5 Corner St. Clair 

HEnd. 4245 

.11 • — -.1 • | > — . .w,r.mn 

mene več ne bo. Dokler bo moj 
mazinec gibal, bosta obe plesa-
li, kakor bom jaz godel, veš!" 

Rekši začne Smrekar pobira-
ti denar, ki ga je bil prej v svoji 
jezi vrgel po tleh. 

"Le pojdi spat!" ukaže črez 
nekaj časa ženi. "Če si jo nocoj, 
skrila, naj ti bo. A zjutraj jo 
hočem imeti predse. Potlej že 
naredimo, da bo vsej te j stvari 
hitro konec." 

Kmalu potem je v Smrekarje-
vi hiši luč ugasnila. Mirno je 
spalo po vasi vse, le mati in hči, 
kateri je vse blagrovalo, da sta 
srečni, nista mogli zatisniti o-
či. Grenko pričakovanje druge-
ga jutra je težilo obema srce: 
ena se je tresla in bala očetove 
jeze, drugi ni spati dala materi-
na ljubezen in moževa ostrost. 

XVI. 
i : 

Smrekar je bil vajen zgodaj 
vstajati. Zbudil se je zjutraj ob 
isti uri, če je šel spat ob deve-

. tih ali po polunoči, če je legel po-

. polnem trezen in spočit, ali če 

. malo vinski in utrujen. Po njem 
so se morali vsi drugi ravnati, 
razen matere Smrekarice, kate-

L ra je smela svoj spanec za pol 
1 ure podaljšati, ako se ji je zlju-

bilo, pa samo, odkar je bila hči 
i Franica toliko dorasla, da je i-
i mola vse gosp<\Jinistv< tai'o v 

rokah, kakor ona sama. 
t Tudi jutro po tem večeru je 
i bil Anton vstal ob svoji uri, za-

jutrkoval po stari navadi malo 
brinovca in šel iz hiše v hlev hj 
konjem pogledat, če imajo kr-
me, če so v sfnagi itd. Po veži 
gredoč je videl svojo hčer v ku-< 
hinji, pogledal jo, pa tiho mimo 
nje šel. Nazaj prišedši je celo v 
kuhinjo stopil, iz velikega ognja,' 
pri katerem je Franica kosilo 
kuhala, žareč ogel za pipo vzel, _ 
ter molče zopet odšel, tako da 
si je mati, ki je ravno iz hiše 
stopila, mislila: ne bo take sile 
ne! 

Mati je bila že namenjena, 
hčeri očitati in izpovedati jo, da 
se je tako zelo mogla spozabiti 

DOES YOUR 
BREATH OFFEND? 

—PROBABLY 
Many attractive persons are 
not welcomed at social gather-
ings because their breath is 

I bad. Don't be one of them. 
Make sure that your breath is 
sweet and inoffensive by gar-
gling with Listerine. It combat* 
infections in the mouth, checks 
infection and instantly destroys 
odors. Lambert Pharmacol 
Company, St. Louis, Mo. 

LISTERINE 
ends halitosis 

K i l l s 2 0 0 , 0 0 0 , 0 0 0 g e r m s 

LIFE'S BYWAYS 
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ter neumno ljubezen z Brašnar-
jevim Štefanom začeti. Pa ko jet s 
videla bledi hčerin obraz in sled 
prečute noči in solz, prestrašila! 
se je ter je prav ljubeznivo go- ^ 
vorila ž njo o vsakdanjih ku-
hinjskih in gospodinjskih re-
čeh. 

O polu osmih je bilo kosilo. ( 
Mati si je posebe kuhala kavo; 
oče in hči sta navadno rajša ko- ' 
sila krepke jedi z družino. Da- ( 
nes hčere ni bilo pri mizi. 1 

"Kje je Franica?" vpraša o- 1 

če. 
L Mati pove, da je zunaj, da ne 

more jesti. 
"K mizi se pride k molitvi, : 

naj se je ali ne je," odgovori • 
! Smrekar jezno in takoj potem , 
• Franica pride. Med kosilom, ka-

terega je hči prav malo in prav. 
posiljeno pokušala, ni oče govo-
ril ničesar. 

Ko je bilo dokončano, vsak 
hlapec, naredivši pol križa, raz-
mršene lase malo s prsti popra-
vi in klobuk nasadi, a dekle po-
bere žlice, sklede in kar je bilo 
na mizi. Potem reče Smrekar: 
"Le pojdite na delo!" Obrnen k 
Franici, spregovori: "Ti tukaj 
ostani!" 

Sama sta bila v hiši. Oče za- j 
klene duri od znotraj. Hče sedi| 
na klopi, bleda, s povešenimi oč-1 
mi, z rokama mrtvo v naročaj1 

spuščenima, kakor kip iz belega 
kamena. Oče s prekrižanimi ro-
kami stopi na sredo hiše in re-

, če: 
I 

"Semkaj predme stopi!" 
Franica vstane in stopi pre-

t denj, povzdigne proseče oči k o-
i četu, pa videč, da je njegov po-
• gled oster, strog in jezen, pove-
4 si je koj. 
, "Poklekni!" 
i 

Deklica pade na kolena ter se| 
spusti v glasen jok. j ] 

"Kdo sem jaz?" 

Smrekar mora svoje vpraša-
nje ponoviti, predno hči joka jej 
s slabim glasom odgovori: i 

"Moj oče." 
"Moli mi deset božjih zapove- • 

di!" 
Hči začne božje zapovedi pra-

viti, ali pride komaj do druge in 
dalje ne more, beseda ji zastaja 
v grlu. Oče menda to vidi in re- i 
če: 

"Kaj uči četrta zapoved?" 
"Spoštuj očeta in mater . . " j 

"Prav . . . Da boš dolgo živela i 
in da. se ti bo dobro godilo na j 
zemlji. — Ali ti mene spoštu-
ješ?" < 

"Spoštujem." i 

"In me slepiš! Jaz menim, da. 
1 

si dobra, pametna hči, a. ti zal 
menoj natihoma zveze sklepaš 3 
beračem, s sinom takega člove-
ka, ki veš, da ga jaz videti ne 
morem. Kaj je to? Kaj bo iz te-
ga! Druzega nima nego sam se-
be in svoj prazni žep, pa se ti 
meniš ž njim? Kaj imaš ž njim? 

"Pregrešnega nisem imela ni-
kdar nič ž njim," odgovori de-
kle. 

I "Ka j? Pregrešnega nič! De-
'! klina, ko bi to tvoj oče slišal ali 
! I mislil, potlej bi drugače govoril, 
1 s teboj. Pregrešnega! Potlej pa 

pojdi, kakor je svet dolg in ši-
rok očeta in matere iskat, v te j 
hiši bi ga ne imela več, ako bi 
to, še to prišlo! Veš, kaj govo-
rim?" 

Deklica hoče s tal vstati. 

"Kleči!" — zagrmi oče. — 
- "Obljubi mi, da se ne boš od da-

nes, od te ure več pečala ž njim, 
da ž njim tudi govorila ne boš!" 

A K O IZVESTE NOV ICO , 
ker o 

ki se vam zdi zanimiva, jo sporočite nam, ^ 
gotovo tudi druge zanimala. Oglasite se V " 
pišite ali pokličite telefonično 

HEnderson 5811 

Lahko sporočite tudi našim zastopnikom. 

V St. Clair okrožju: 

John Renko, 1016 E. 76 S i j 
Za Collinwood, Nottingham, Noble: 

John Stebla j, 16009 Waterloo R * 

Za Newburg in West Side: 
John Peterka, 1121 E. 68 St. 

SOLID TRAIN »old IB 0 9 8 

lede*10 

Nov Norge model je močna ledenica 
stoma. Norge ledeniee kupite, ako 
vplačate nekaj, ostalo na primerna 0 

čila. 

N O R G E 
C&e&ator K^Mj/Jiralfo* 

SUPERIOR HOME SUPPLY 
6401-05 SUPERIOR AVE. , 

"PRI NAS 81 PRIHRANITE DEN 

Lično delo 
Z a društvene prireditve, družabne sestan-

ke, poroke in enake slučaje, naročite tisko-

vine v domači tiskarni, kjer je delo izvršeno 

lično po vašem okusu. Cene vedno najnižje. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair Ave., HEnderson 5811 

I Hči se hoče okleniti očetovih, 
j kolen, ali on odstopi in reče: 
j "Obljubi!" 
• "Obetam," spregovori ona. 

"Vidiš, kaj tukaj na steni vi-
si?" — reče on, kaže na puško, 
ki je bila nad posteljo obešena. 
— "Rajši ga ustrelim, nego da 
bi . . . že veš, kaj mislim. Za-
hvali se svoji materi, da te sino-
či nisem dobil, sicer . . ." 

Rekši se mož obrne proti du-
irim in izide. 
i 

XVII. 

j Popoldne je Smrekar kakor 
i brez namena stal na konci svoje 
hiše pod oknom tiste izbice, v 
kateri je njegova hči spa vala. 

"Pojdi sem, stara," migne 
svoji ženi, ki je baš iz kašče. pri-
šla. 

"Kaj je?" vpraša mati Smre-
! karica. 
I "Vidiš!" pokaže mož s prstom 

na tla ob zidu. 
, "Jaz ničesar ne vidim," odgo-

vori mati. 

— — ^ 

"Ne? Menda si slepa-j' 
tod razhojena, odpadki w ^ 
razdrobljeni s stopinjo, 
robu okna je tudi a j j ^ 
je sled. Po noči se je 
varjat ž njo. Da bi ga b ^ 
krat dobil! Od danes ne sm 
kle več tukaj spati. Zgoraj J* 
postiljaj!" 

(Darje p r i h o d r i ? ^ 

tellshowshe 

TOOK 4 INCHES 
OFF HIPS 

7 INCHES OFF j U 
In 40 days 'by taking EuwSforl<C 

Mrs. Helga.BlaughofNew tes# 
> reduced M Vk ^ 

at'tUthe fSuir'i 
~ . " ild up g l o r i o u s health an̂ nerjy $ 

clear skin, bng:ht ' olinger » 
vivaciousness-to look » , ,oik , feel it—take a half teasp hot *» 1 schen Salts m a 8»'breakfast.̂  every morning before wr sts One jar lasts 4 wee» w a trifle at any druBW" |t Kro c- . - over. MaUe sure jou |y iacl£ if because It s SA1' a. 
s a t i s f i e d . I 


